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See the notice on TED website

267443-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Olej opałowy – Ausschreibung über eine Rahmenvereinbarung für die Lieferung von 
Heizöl
OJ S 76/2026 20/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: F&W Fördern & Wohnen AöR
E-mail: sekretariat.schellenberg@heuking.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona socjalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Ausschreibung über eine Rahmenvereinbarung für die Lieferung von Heizöl
Opis: Bei der Auftraggeberin besteht ein Bedarf über die Lieferung von Heizöl für 
Einrichtungen von F&W.
Identyfikator procedury: 2732d1a9-c273-48a3-90b5-7b88c80fde02
Wewnętrzny identyfikator: OV 2355-2025
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09135100 Olej opałowy

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YURM6XX#
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Korupcja: 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/267443-2026
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Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Ausschreibung über eine Rahmenvereinbarung für die Lieferung von Heizöl
Opis: Ausgeschrieben wird eine Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Heizöl. 
Einzelheiten zu sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Wewnętrzny identyfikator: OV 2355-2025

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09135100 Olej opałowy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 2 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: Es sind zwei Verlängerungen um je 1 Jahr optional möglich.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
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5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die nachfolgend geforderten Erklärungen und Nachweise sind 
vorzulegen. Für den Fall, dass der Bieter beabsichtigt, sich bei der Erfüllung des Auftrages der 
Kapazitäten anderer Unternehmen zu bedienen (Unterauftrag, Bietergemeinschaft), so sind 
auch für diese Unternehmen, ungeachtet des rechtlichen Charakters der zu diesen 
bestehenden Verbindungen, die nachfolgend genannten Erklärungen und Nachweise 
vorzulegen. Die Anforderungen aus der Auftragsbekanntmachung sowie die in der Erklärung 
der Bietergemeinschaft (Angebotsformular) hierzu getätigten Angaben werden bei 
Zuschlagserteilung verpflichtender Bestandteil des Vertragsdokumentes. Einzureichende 
Unterlagen: - Ausgefülltes Angebotsformular einschließlich erforderlicher Anlagen hinsichtlich 
der persönlichen Lage/Angaben der Bietenden. Bei Bietergemeinschaften ist das Formular 
einschließlich Anlagen für jedes Mitglied gesondert einzureichen. - Ausgefülltes 
Leistungsverzeichnis.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über das Bestehen einer Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung (3 Mio. EUR für Personenschäden; 1 Mio. EUR für Sach-(inkl. 
Umwelt-)schäden und 500 000 EUR für Vermögensschäden (vgl. § 45 Abs. 4 VgV)).

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des Bieters innerhalb der 
letzten 3 Geschäftsjahre.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über die Zahl der festangestellten Mitarbeitenden.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: 1) Angabe der in den letzten drei Jahren abgeschlossenen 
Referenzprojekte des Bieters, die dem zu erbringendem Auftrag ähneln. Referenzprojekte 
werden als vergleichbar beurteilt, wenn sie der in der Leistungsbeschreibung näher 
beschriebenen Lieferungen von Heizöl betreffen entsprechen. Das Angebotsformular sieht 
entsprechende Ausfülloptionen vor, die sämtliche für die Auftraggeberin erforderliche 
Informationen enthalten. Anzugeben sind jeweils: - Auftragsgegenstand samt durchgeführter 
Leistung (stichpunktartig), - Referenzgeber mit Ansprechpartner und Telefonnummer, - 
Auftragsjahre, - Auftragsvolumen. 2) Erklärung zur Tariftreue und Zahlung des 
vergaberechtlichen Mindestlohnes, 3) Integritätserklärung einschließlich der Erklärung über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß den §§ 123, 124 GWB, 4) Eigenerklärung 
zu Russland-Sanktionen.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Genaue Angaben zur Preiswertung sind den Vergabebedingungen zu entnehmen.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 80
Kryterium: 
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Rodzaj: Jakość
Nazwa: Leistung
Opis: Genaue Angaben zur Leistungswertung sind den Vergabebedingungen zu entnehmen.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM6XX
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM6XX

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM6XX
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 29/04/2026 15:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 60 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Auftraggeberin behält sich vor, sämtliche Angaben zu überprüfen 
und ggf. weitere Nachweise in aktueller Fassung einzufordern (z. B. steuerliche 
Bescheinigung zur Beteiligung an öffentlichen Aufträgen bzw. Bescheinigungen in 
Steuersachen, Bestätigung des Versicherers usw).
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer bei der Finanzbehörde
Informacje o terminach odwołania: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheit der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelung 
gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 1 bis Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen 
gegen die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der 
Antrag auf Nachprüfung ist unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den gerügten Verstoß 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM6XX/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM6XX/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM6XX
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM6XX
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gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) 
Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: F&W Fördern & Wohnen AöR
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: F&W Fördern & Wohnen AöR

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: F&W Fördern & Wohnen AöR
Numer rejestracyjny: DE189893445
Adres pocztowy: Heidenkampsweg 98
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 20097
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
E-mail: sekretariat.schellenberg@heuking.de
Telefon: +494035528086
Adres strony internetowej: https://www.foerdernundwohnen.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer bei der Finanzbehörde
Numer rejestracyjny: 02000000-KFB0000001-20
Adres pocztowy: Gänsemarkt 36
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 20354
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@fb.hamburg.de
Telefon: +49 40428231690
Faks: +49 40427923080
Adres strony internetowej: https://www.hamburg.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

mailto:sekretariat.schellenberg@heuking.de
https://www.foerdernundwohnen.de
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
https://www.hamburg.de
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8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
77ef2ee4-2558-42ab-baa1-d2be8f77f5f2-01
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji
Opis
: 
5.1.12. Bedingungen für die Auftragsvergabe Bedingungen für die Einreichung: Frist für den 
Eingang der Angebote: 27/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00)

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: PROCEDURE
Opis zmian: 5.1.12. Bedingungen für die Auftragsvergabe Bedingungen für die Einreichung: 
Frist für den Eingang der Angebote: 29/04/2026 15:00:00 (UTC+01:00)

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 45d08ad0-9054-4a0e-a269-f03169e0506d  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 17/04/2026 11:10:34 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 267443-2026
Numer wydania Dz.U. S: 76/2026
Data publikacji: 20/04/2026
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